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2 0 0 3 年 1 2 月 2 3 日大会决议  
[根据第二委员会的报告(A/58/484/Add.3)通过] 

58/212. 生物多样性公约 

 大会， 

 回顾其 2000 年 12 月 20 日第 55/201 号、2001 年 12 月 21 日第 56/197 号和

2002 年 12 月 20 日第 57/253 号和第 57/260 号决议， 

 重申《生物多样性公约》
1 
是养护和可持续地利用生物资源以及公正、公平

地分享利用遗传资源所产生的惠益的主要国际文书， 

 回顾可持续发展问题世界首脑会议承诺要较有效而协调一致地实施该公约

的三项目标，并不迟于 2010 年大幅度降低目前的生物多样性消失率，这就需要

在各级采取行动，包括执行国家生物多样性战略和行动计划，以及向发展中国家

提供新的和额外的财政及技术资源， 

 重申迫切需要依照国家立法，确认掌握传统知识、创新方法和实践的地方和

土著社区的权利，并在掌握这种知识、创新方法和实践的人的认可和参与下，根

据共同商定的条件，制订和实施利益分享办法，以利用这类知识、创新方法和实

践, 

 表示深切感谢马来西亚政府慷慨提议主办《生物多样性公约》缔约方会议第

七次会议和作为卡塔赫纳生物技术安全议定书缔约方会议召开的公约缔约方会

议第一次会议，两次会议分别定于 2004 年 2 月 9 日至 20 日和 2 月 23 日至 27 日

在吉隆坡举行， 
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 1. 注意到秘书长向大会第五十八届会议提交的《生物多样性公约》执行秘

书的报告；
2 

 2. 注意到 2003 年 3 月 17 日至 20 日在加拿大蒙特利尔举行的关于《生物

多样性公约》缔约方会议直到 2010 年多年工作方案的闭会期间不限成员名额会

议的结果； 

 3. 又注意到 2003 年 3月 10日至 14日和 11月 10 日至 14日在加拿大蒙特

利尔举行的《生物多样性公约》缔约方会议科学、技术和工艺咨询附属机构第八

和第九次会议的结果； 

 4. 重申可持续发展问题世界首脑会议承诺在《生物多样性公约》框架内，

在考虑到《关于获得遗传资源和公正、公平地分享其利用所产生的惠益的波恩准

则》的情况下，谈判一项促进和保障公正、公平地分享利用遗传资源所产生的惠

益的国际体制； 

 5. 又重申可持续发展问题世界首脑会议承诺促进广泛执行和继续致力于

《波恩准则》，以作为一项投入，协助缔约国制定和起草关于获得和分享惠益的

立法、行政或政策措施，以及根据相互商定的条件订立关于获得和分享惠益的合

同和其他安排； 

 6. 邀请尚未批准《生物多样性公约》的国家批准该公约； 

 7. 欢迎《生物多样性公约卡塔赫纳生物技术安全议定书》
3 
于 2003 年 9 月

11 日生效以及作为《卡塔赫纳生物技术安全议定书》缔约方会议的公约缔约方第

一次会议的召开，并请尚未批准或加入议定书的公约缔约方考虑批准或加入议定

书； 

 8. 强调要想使《卡塔赫纳生物技术安全议定书》得到有效的执行，各缔约

方和有关国际组织必须给予充分的支持，并进一步敦促各缔约方促进发展中国家

以及转型期经济国家在生物技术安全方面的能力建设，包括发展和加强向生物技

术安全信息交换中心提供所需信息并与该中心相互交流的国家能力； 

 9. 邀请各国考虑批准或加入《粮农植物遗传资源国际公约》； 

 10. 鼓励加入公约的发达国家向公约的相关信托基金捐款，以便除其他外使

加入公约的发展中国家能够更充分地参加公约的所有活动； 

 11. 敦促《生物多样性公约》缔约国促进技术转让，以便按照公约的规定有

效执行公约； 
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 12. 强调必须增加财政和技术资源，以便发展中国家和转型期经济国家执行

《生物多样性公约》和《卡塔赫纳生物技术安全议定书》，并在这方面欢迎全球

环境基金成功实现第三次大量资金补充； 

 13. 注意到《联合国气候变化框架公约》、
4 
《联合国关于在发生严重干旱和

/或荒漠化的国家特别是在非洲防治荒漠化的公约》
5 
和《生物多样性公约》三个

秘书处和相关附属机构主席团成员组成的联络组正在进行的工作，并进一步鼓励

三个秘书处继续互相合作，相辅相成，同时尊重各自的独立法律地位； 

 14. 强调必须统一与生物多样性相关的各项公约的报告要求，同时又尊重各

自独立法律地位； 

 15. 请《生物多样性公约》执行秘书继续就进行中的有关公约包括其《卡塔

赫纳议定书》的工作向大会提出报告； 

 16. 决定将题为“生物多样性公约”的分项目列入大会第五十九届会议的临

时议程。 

 
2003 年 12 月 23 日 

第 78 次全体会议 
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